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Cataelnahna akhui ah om.

The pencils are Iin here.



Cabuna aso ah om.

The books are on here.



Mawtawna akhui ah om.

The cars are In here.




Sungsana aso
ah bang uh.

The bags are up here.



Ayuksoinahna akhui ah om.

The brushes are In here.



Luemnahna aso ah om.

The toys are on here.



Luemnah thingboengna
akhui ah om.

The blocks are in here.



Camoena aso neh adang
ah om uh.
The children are on here

and under here.



